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infroduction for Teachers

About this guide

This guide is intended to help candidates with the verse section (Juvenal Sative 6 Abways chack the exam board
option) of Latin AS and A Level. The Latin set text for Juvenal is Juvenal Satires: A | website for new information,
Selection Ed. John Godwin ISBN: 878-1350156524. Bloomsbury. It has a general including changes to the
introduction and supporting grammar notes which should be read in conjunction | Specification and sample
with this guide. This guide will steer learners through the translation of the Latin assessment material.

poems and set each in its context together with discussion of Juvenal's style.

Expectation from the examination board

The expectation of learners, as set out in the OCR specification, is that they are able to:

= demonsirate detailed knowledge and understanding of the verse set texts studied, including metre

e understand and appreciate the literary context from which the setf texts have been taken by reading an
appropriate selection of andent literature in English translation

e understand and appreciate, as appropriate, the social, cultural and historical condexis for the set texts, their
authors and audiences

e identify, analyse and evaluate literary techniques, characterisation, strength of argument and literary meaning
in the set texts

e use appropriate technical terms in English to describe the literary techniques and features of the set texts

*  demonstrate appropriate historical and/or cultural knowledge when necessary for the understanding or
evaluation of a given phrase, sentence or passage

= appropriately select relevant information from the material studied to support their argument and analyse
and summarise their findings

*  present relevant information in a clear, concise and coherent manner whilst writing at length, using
appropriate terminology in English

In addition, learners will be required to:

¢  understand and respond to passage(s) from a set text

e demonstrate knowledge and understanding of the wider context of a set text

¢ translate passages of each set text into English

e critically analyse the literary style, characterisation, argument and literary meaning of a passage from a set text
*  write at length, drawing upon a study of a set text as well as material studied in translation

The text of Juvenal 6 in this guide (and translations based on it) is taken from the Perseus Tufts University website,
being G G Ramsay’s 1918 edition. The full version can be found at: zzred.uk/120846-Perseus The text has been
subsequently edited to match the Bloomshury edition.

The main aim of this guide is to complement, rather than replace, the prescribed edition. The text has been divided
intto short sections with a translation, grammar and translation notes, and context and style notes for each section.

At the end of the guide, there are a range of questions, based on the different tariffs, with a Mark Scheme.

Translation and grammar

The translations in this guide attempt to give the basic meaning. Latin sometimes omits words, or uses them in two
senses, necessitating additions to the translation to bring out the full meaning. As learners at this level will be
aware, Latin is constructed differently from English and sometimes this malkes strictly literal translation difficult,
but the ranslation tries to keep as close as possible to the text for examination purposes.

Note that alternative translations or bracketed versions are not accepted by OCR unless they are equivalent, so
always prefer the literal version to be on the safe side, unless it is dearly stated that marks will be given for good
English. Learners should also check their answers carefully to ensure that all the words in the passage are
translated, particularly adverbs.
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The Bloomsbury text has its focus on the grammar. In this guide, to help learners understand the translation, some
grammar notes have been included. These are not intended to be a full word-by-word analysis but to try to explain
how the translation has been achieved and to help learners construe some of the Latin for themselves. The author is
aware that AS candidates in particular have only just moved on from GCSE. Candidates will not be required o
comment on grammar and syntax in the examination.

Stylistic analysis

words when illustrating stylistic points (i.e. do not put the first and last words with dots in between), and to offer a
transfation or at least to show that they have understood fully the meaning of words or phrases used as examples.
It may make it clearer to examiners to write out a line and underline words or letters which support a point. In
addition, use a range of stylistic examples: four examples of alliteration do not gain 4 marks.

NB 1 Make sure that the Bloomsbury set text is used because other editions of Juvenal often contain different
readings, which can lead to very different interpretations of the text.

NB 2 The names of gods and mythological characters are Roman (for example, Jupiter not Zeus).

Please note: This guide contains adult themes and ideas from the set text which may cause offence.

April 2023
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Juvenal’'s Safires

What is safire?

The origins and purpose of satire
Satire is a genve or type of literature. It was a genre popular with the Rom

Quintilian, a Koman writer on gramumar and literature, dlaimed that the R
origins are unclear, but the idea seems to have started with a mixture, a m
themes. One of the earliest Roman writers, Ennius (239-169 BC), wrote med;

poetical rhythms, mefre, on a range of subjects. [tis ¢ t his medieys i

and was
hundreds

themes suc ood, men, women, even government officials. He called ong

Lucilius was not afraid to criticise, in @ humorous way, tamous people by

they deserved it. He was able to get away with this because a powerful fam
Scipio family (a family member defeated Harnibal). However, Lucilius wag
republic and before the emperors were on the throne. On the whole empera

So it seems the main aims of satire were:

1. Humour
2. Criticism
3. Education
4. Morality

Research modern examples of sati ge of examples. Do

cims as those in the list ab

zzed.uk/120

extract guides you through part of the fﬂ
s'of film and themes in film?
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Juvenal’s life and satires

We know from details in his Satires that Decimus Tunius Tuvenalis was liviy
second century AD. Any details about his life are unclear and drawn from
There are references in his poems to real people living in the late first and
Details of the author's life carmot be reconstructed reliably. There were m
ages but it is impossible to tell how much is fiction and how much is fact

Juvenal was exiled to Egypt, which Juvenal never mentions. Much is gue
The only other "biographical evidence” available is a dedicatory inscriptic
Juvenal is not supportive of the military in his satires, so this is probably

Why did Juvenal write satire? i vuTube presentation and mal
rzed.uk/1 2046-hislon ‘

The poems are a vital source for life in ancient Rome, although it must be
satire and so it is important to be wary in accepting the content as strictly &
ended up dominating the genre of satire. Z

zzed.uk/1 2046 -haynes — Matalie Haynes
The discussion of Juvenal starts from 2.45 minutes and she includes discussi

This guide follows Juvenal’s satire on women. The whole satire is nearly
believed to be unique as most satires are reasonably short, even Juvenal’s
consider the poem to be a catalogue of women, but the actual message is &
marriage. Each woman in his catalogue represents a type of vice a man m
married.

But first it is important to appreciate the role of women in Roman society.:

Women in Roman socicly

On average, wormen married at 13 or 14 ye
usually married for the first time in,
tather. A girl had the right
dos (a payment in m

a1

d'often to husban
ns or early twenties. A hy
SHR this was ditficult in practice. Th
v or both).

The engag was called the sponsalia.

»  The husband-to-be made a promise of marriage

®  The father of the bride made promises on his daughter's behalf
e  Gifts were exchanged

e Aring was placed on the third finger of the girl's left hand

»  Family and friends were withesses
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The marriage

There were two different types of marriage.

cum wiany :

¢  The bride ceased to be a member of her s The bride did né
father's family husband

s She passed into the control (manus) of her »  Legally she was.
husband tamily

e  He could divorce her
¢ She could not divorce him

She could poss
She could dive

It was easier to ente}% :
the couple simply i
their intention to b

50, a woma as under the power of either her husband, cum manu or h

Marriage ceremony

As today, there were many customs, but here are some,

e  The bride wore a white funica recta and orange flammeum,
bridal veil

e  The bride's hair was parted into six plaits with a spear

e There was a symbolic joining of hands functio dextrarum as
seen in the image, right

A sacrifice was made, and omens studied

s  Signing of marriage contract witnessed by wedding
guests

e  Wedding feast at the bride’s house cena nuptialis

»  Pretending to pull the bride away from her mother

e  Torch-lit procession to the groom's house

e  Wedding song

e  Traditional words of the bride ubi fu Gaius, ego Gaia

“where you are Gaius, [ am Gaia’
s  Doorposts anointed with oil
¢  Bride carried across the threshold
e The bride was carried to the marriag
2 The bride was undressed b :
below — page 6)

S genialis
twirie, womern who have ha

The chie rarriage was to have children, and the Roman gov
large farmil ugustus introduced penalties under the Julian Law (Lex
legacies if not married by 25. Special privileges were offered to families
Nevertheless, the birth rate declined in the first century AD. Giving birth w
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Divorce and remarriage

According to the Romans, the first divorce took place in 230 BC when a se

divorced his wife because she was unable to have children. This must be ig
laws had already been in existence for 200 years before this date. As said, ¢

marriage was to produce children and so childlessniess was the main reasc;

The other reasons cited were:

e quarrelling and disagreement

¢ unfaithfulness

»  brufality

»  political (a man might want to marr

owerful family}

To show that the marria the couple had to show, in the eyes%

living separatggliv

»  One ! d out of the home and lived somewhere else

s  They vive a written declaration to emphasise the permanence

e  The husband could say in front of witnesses: “take your things and go.
»  The husband could demand the return of the keys of the house :

We know nothing of the divorce rate of the poor. Divorce must have beer E
towards the end of the first century BC (the end of the republic}. We can
had to put great emphasis on the reduction of divorce and the promotion
a man would have to return the dowry to the bride's tamily so he might ¢

Remarriage after divorce or death was common. A 14-year-old girl who

a widow in her late teens or early twenties. I a wife died in childbirth, a
two years or so while still in his twenties. Remarriage was attractive and s

{Inivirae

There were women for whom the Romans had special respect. They wer
married once. They made much of their devotion to their husbands even
special privileges:

e  Only they could worship at the teraple of Pudicitia (Chastity)

e They undressed a bride on her wedding night

Women's rights

A

& Vote i visit friends
ic or political life
* siton Y s gotothebaths
»  plead in court e accompany her.

A woman's role on a day-to-day basis was running the house and she way

this. In wealthy families this was a complicated task requiring manageme
beauty were very important among Roman women. A wealthy woman wi
beautician and hairdresser who were slaves. The poet Ovid mentions a w
with hairpins it she gets the hair wrong,.

s gotothe theatre%::s
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What is Juvenal's attifude fowards women?

Warning! Much of what you are about to read in Satire 6 is offensive by ma
some ouirageous things about women and what they are supposed to do.
question to answer, and interpretations of Juvenal’s Satire 6 have changed
Juvenal was writing satire, and as often as modem satire can offend there

Scholar Interpretation of Satir

‘Expurgated edition.” Prior produced a text of Juven

Herman Prior . . . .
expuygated, lines which he believe be unsuitable

1876} i . . i,
(1670) was later omitted from anotiay i orian edition (P
. - Highet considered “rsuasion against m
Gilbert Highet 5 ~ X . &
. i draws on ind exarnples from schools of
(1954) . .
5 Wrso said Juvenal was a moralist.

Peter Gr 1 admired the poem: “what is arguably Juvena

(1967) 1éngest, achievement’.
john Ferg Recognises that Juvenal is against ‘nonconformity’.
(1979 a ruisogynist and he ‘does not allow any but bad w

Takes the rhetorical theme and discusses the idea th
personi. The orator pretends to be a person in a situ
in Juvenal are not necessarily his owrn.

Susarnma Morton
Braund {1996)

Watson and Juvenal’s satire indicates a shift from just the rhetori;
Watson (2014) on the ‘outrageous overturning of social norms’.
Chiara Sulpizio . . )
(2020) pizie As part of gender studies, fuvenal’s poem is describ

Juvenal’s style

Today, with modern word processing, we are able to emphasise words u
underlining and rtalics. In Juvenal’s titne this was not possible. In fact, wh
would have been in block capitals. Theretore, reference in responses to p
marks or question marks and commas will gain no credit. Juvenal need
or phrase and so used stylistic and literary devices to emphasise and men
examination if is not enough simply to list the devices below. Examples

understanding of the meaning, and the effect which Juvenal is trying to crg

COPYRIGHT

Note also a comment from the examination b ut comments on sty

PROTECTED

istor a technical device that are
is that he is really angry at this point.

... with students sometime
‘Virgil uses chiasmus

i1

Example en identified under the style notes, but these are not ex
shiould be fotind. In all cases, examiners will be locking for a range of exe
much reliance on one stylistic device, such as all examples of alliteration, §
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Stylistic features typical of orafory

Juvenal’s style is very rhetorical; that is, he uses devices common in train
{oratory}. Some scholars argue that juvenal’s satires are “just’ rhetorical e
Highet pointed out, most reasonably wealthy boys received training in pi

Device Example frox
Rhetorical question 28-32, 60
Exclamation (but not exclamation mark) | 47

Apostrophe 7, 21,80, 26

Tricolon/tetracolon

&rare very many exampl:
| to read sections atoud to jud

Sound

ading this satire to his audience. He would be ¢
to get his message across and make an impact. :

Imagine Jy,

Collect examples of use of sound and consider the impact on the audience

COPYRIGHT
PROTECTED
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Other literary features which enhance poelry or

atliteration the repetition of the same letter or consonantal sounc
conmnected words.

sibilance use of the letter s, making a hissing sound, often expr
sometimes excitement.

anaphora the repetition of the same word at the beginning of su

antithesis where two words or phrases are contrasted for emph

apostrophe a direct appeal to anamed person.

assgnance the repetition of the same,
cormected word

balance of words within a line for effect.

chiasmus

- pattern of words (i.e. noun adjective adjective

where two words which agree with each other, e.g. nu
beginning and the end of a longer phrase or sentence,
other words. 5

enjambment where a sentence, complete in itself, has an extra wor
the next line.
hyperbole exaggerated statements or claims not meant to be take
juxtaposition being seen or placed close together with contrasting
metaphor a word used not in its original sense, but resembling iy
rugby pitch’. '
metonymy the substitution of the name for that of the thing mear;
an executive. ‘
onomaiopoeia  where a word imitates the sound of the thing referre
periphrasis an indirect or a roundabout way of writing about son
polyptoton the repetition of a word with the same root, butin a
of speech.
polysyndeton the piling up of examples linked with ef/-gue.
repetition the repetition of an idea in ditferent words.
simile comparing an action or a perso another, e.g. 'S
football pitchy’.
synecdoche using part of t0'Bxpress the whole thing, e..
tricolon ses, phrases or words, which happ

variatio

Lolon is four).

variation. The author uses different ways of saying the
direct repetition.

A Level OCR Latin Set Texis Guide — luvenal, Satire & Page 9 of 56

COPYRIGHT
PROTECTED




Metre

The Satires of Juvenal would have been read aloud. This is because the R
not “in their head’. The poeiry had a metre which had certain rules. Mar

scansion. Knowledge of scansion is important when you translate, as you ¢

words are linked together. The ability to scan is assessed in the unseen v
basic knowledge of scansion and its effect and who make correct commes

examiners. Learners may still gain full marks without comment on metre.

Latin poetry depended on the length of the syllable. Some syllables are
with a — above the vowels, Others are naturally sho

patds; however,:

such as x-p, it

and spondi s
e The dactyl has a long syllable, followed by two short syllables {—
e  The spondee is two long syllables (- -)

In the hexameter line, the first four feet can be either dactyls or spondees
always a dactyl followed by a spondee -+ | ——, with the thythm ‘straw

This is a link to a YouTube explanation which learners may find useful: z

Latin words have a stress, Words of two syllables are stressed on the first
more syllables are stressed on the next to last syliable if it is a long syllab
the preceding syliable. So, amo would be stressed on the tirst syllable, bu

the second syllable; homines would be stressed on the first syliable, but hor
the second syllable. Ictus is the natural beat of the line, and always falls or,

This YouTube presentation gives an idea of how ictus may have sounded:
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The Latin text of Juvenal

Roman authors preferred to write on papyrus, papyrus/charta. They used o
wax tablets, fabulae, and ivory {used for smart pocketbooks). Papyrus was ¢
modem paper but also rarer and more expensive. Today more paper is use
consumed in many years in Roman times even allowing that they made ap
kept registers, published books, and had libraries. Papyrus was made in E
The inmer pith of the plant was cut into long strips, phylirae, which were pl
were placed across them and glued. This made a charfa. This was rough an
process of marfacture to make the surtace smooth by pressing it or beatin

: as we use it today. Books were m
olled. A roll was made up of 20 paginne. N
were writ page. Books were keptin a roll, voluimen, and were
It is import ‘use the text of Juvenal set by the examination board. Th
versions of Satire 6. Over the centuries, some lines have been removed de
originally intended as explanations (inferpolations), have become part of ¢
do not make grarmmatical sense and are considered corrupt. After fJuvena
have been copied and we can trace a line of copies to a manuscript of the
back as we can go.

Letter paper was used in
together side g si

In 1899 a student at Oxtord discovered a manuscript which appeared to
This is called the Oxford fragment and referred to as O. Of course, therel
and there are three arguments:

1. The lines were written by Juvenal but were lost

2. The lines were writter: by Juvenal, but he decided not to include therr%
3. The lines were written by someone else, such as a forger 5

Today many agree with the scholar Couriney, who explained that the err
satire was still written on a papyrus roll. The text was written in colurmmns
Courtney suggested that a whole column was missed out by mistake. Thi
the themes follow on if O is included.
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Translation and Noles

Life in the late first century, early second cenfury

=

This period is often referred to as the High Empire. It was a time of politi
original imperial family of Julio-Claudians had been replaced by the Flavig
He had died in AD 96 and Juvenal had been born in his reign. Domitian h
Nerva, Trajan and Hadrian. This dynasty would rule for another 200 yea
important writers to tell us about this time. However, there are always ling
e IHe is writing satire :
e He writes about the elite

»  He writes to the educated
He focuses on Rome, w

e has now become more cosmop

What do arn ahout the High Empire? As you read the satire, copy o ;
with examples of life at the time.

Features of the High Empire What Ju
Public spectaclas
Festivals
Theatrical productions
Phithellenism {admiration of Greek culture)
Competence in public speaking, orofory
Comfortable living away from war

Safety in travel across the empire

Lines to be studied General overview
1-113 Women's lack of chastity makes marriage absurd:

Married love is an illusion 5
242-305 Women are ruined by huxury

Wormen mistreat their husbands

352-365
398412

The bad behaviour of women makes marriage is
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Lines 1-10: In the Golden Age...

credo Pudicitdam Saturno rege moratam

in terris visamque diu, cum frigida parvas
praeberet spelunca domos ignemque laremque
et pecus et dominos communi clauderet umbra,
silvestrem montana torum cum sterneret uxor
frondibus et culmo vicinarumaque ferarum

pellibus, haut similis tihi, Cynthia, nec tibi, cuius

turbavit nitidos extinctus passer ocellos,
sed potanda ferens infantibs

et saepe horridior; ante marito.

Translati

I believe, when Saturn was king, (that) Chastity lingered on the earth, and%
a cold cave used to provide meagre homes, and (when) it used to enclose i
and Lar, both flock, and owners, when the hill-bred wife used to spread h
and straw and the skins of her neighbours the wild beasts, a wife not at al
to you, (Lesbia), whose bright eyes a dead sparrow troubled but offering 1
babies, and often more bristly than her acorn-belching spouse.

S

Jramimar and franslation notes

1 credo: "I believe’... followed by the indirect construction, that is the
Pudicitiom is the accusative and the verbs in the infinitive are moraf
commmon for esse to be omitted in poetry. Likewise, in the ablative a
be’ needs to be understood: “when Saturn was king’.

2 visamgue: and was seen. It is important to translate all words in the E
and -gue. There are several examples used to pile up examples of 1ife§
piling up with et/-gue is known as polysyndeton. Remember of... ef ¢
but still contributes to the polysyndeton etfect.

! This is an opportunity to translate the
1t of the ancients.

5-7  stern frondibus ... culimo ... pellibus: ablative explaining with w
sterneret from sterno is used by the orator Cicero and poet Martial t
making love.

7 haut: an alternative form of haud.

Cynthin: Juvenal has to use an apostrophe here, pretending to addres
because making it agree with #bi, i.e. dative, would be unmetrical. :
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8 furbavit: this verb seems rather ordinary meaning “troubled’. There
which says turpavit, ‘spoilt’, which implies Lesbia’s eyes are red wi
better option.

9 ferens: a present participle from fero, ferre and describes uxor in line
potare conveying the idea that the wife’s breasts, ubera, are to be suc
ive ) s the wife offers up the breasts > infants.
dative plural as the wife offers up the breasts to the infant

10 marito: ablative atter the comparative horridior.

Confext and style nofes

Golden Age
The Greek poet Hesiod, who hved abou
up to his own age into five ages
time mankind freely m

e as Homer, aroun
se was the Golden Age and w
wgods. Humans did not have to work

al means that he is prepared to believe that... Pudicitia. Pu
goddcséof sexual modesty. Pudicitia is a crucial theme to Satire 6 a&é
of a Roman wife. Juvenal in the lines which follow is trying to say t
pudicitia is difficult in a corrupt Rome.

3 tarem: every Roman household at the time of Juvenal would have a
their house. The lararium was a shrine to the guardian spirits of the
household. Family members performed daily rituals at this shrine t
guarantee the protection of the spirits, lares (singular {ar). The lar w
as a small statuette which stood in the shrine. However, it was unli
mankind living in a cave had a lararium and so this idea is anachror

7 Cynthia: this is the ‘girlfriend” (real or imaginary) of the poet Proper
whom he wrote several love poems.

8 ciins / furbavit nitidos extinctus passer ocellos: this is a good example
aliusion. The reference is to the poet Catullus. His girlfriend Lesbia
says tibi. However, everyone who heard the sative would know the
(Poem 3} Catullus writes of the death of Lesbia’s pet sparrow.

An English translation of the poem can be heard in this YouTube p
zzed.uk/12046-Catulius3

10 horridior... ubera: the women of the Golden Age are wortrayed as not

e homes of primitive people; the description of the wome

2. Using page @ to help, find exomples of the following and explain th
audience: enclosing order, apostrophe, alliteration, polysyndeton, an
ot the beginning and end of lines {do not overuse this).
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Lines 11-20: The Golden Age tums 1o

quippe aliter tunc orbe novo caelogque recenti

vivehant homines, qui rupto robore nati
compositive luto nullos habuere parentes.

multa Pudicitiae veteris vestigia forsan

aut aliqua exstiterint et sub {ove, sed fove nondum T

barbato, nondum Graecis jurare paratis

per caput alterius, cum furem nemo timeret

caulibus ac pomis et aperto viveret hortc
paulatim deinde ad superos &

hac comite, atg igere s0r0res,

Translatis

The reason is {(guippe), in those days (func), when the world was new, and
who had been born from split open oak, or formed of mud, were living di

parents. Many traces of ancient Modesty, or perhaps some, may have exisy

when Jupiter had not yet grown a beard, (and} when Greeks had not yet
head of someone else, when nobody was afraid of a thief for their cabbage;
with an open garden. After that Astraea withdrew little by litfle to those a
comrade, the two sisters took flight together.

(rammar and franslation notes

11 tunc: orbe novo caelogue recenti: two ablative absolutes.
12 wati / compositi: nominative plural describing homines. Notice the -ve

13 habuere: the poetic alternative form for habuerunt. Similarly figere i

17 cum here means when and is foHowed by the imperfect sub}mmtlvetﬁ‘

of both verbs is nemo. The accusative furem is the person feared and |
gives the things for whorn the fear is felt. alferiis is genitive snwuiar;

20 hac: ablative referring to Pudicitia.

Confext and sivle notes

Silver Age
Things changed for manking
early ir his reign asha!

iver Age. Jupiter was now ruler
n(mdum barbato, ‘not yet with a bea
Jupiter wig s btlﬂ reasonable as people do not lie and thiev
open, uny arden, aperto.. horto, indicates that the demarcation of
According to Juvenal it is at this point that Justice and Chastity leave the

12-13 rupto robore nati [ compositive luio nullos habuere parentes: these lines
about how man came into being. Some myths said that men were b
myth has them made out of clay or mud by Prometheus. In either ca

parents. Juvenal regards this as a good thing as he felt parents could
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16

Graecis ivrare paratis: Tuvenal was xenophobic (he disliked non-Rom
Greeks, whom he claimed were influencing Rome with their cultur
welcomed Greek culture.

And now let me speak at once of the race which is most dear to our
above all others; no shyness shall stand in my way. I cannot abide,
yet what fraction of our dregs comes trom Greece? The Syrian Ororn
since poured into the Tiber, bringing with it its lingo and its manne
harp-strings:

To many Romans, including Juvenal, the (;
sworn to keep. It was common to "
your own head if you bro

the reputation
: st own head (calling
se). However, the Greeks w
¢t someone else to avoid wrath on thei

is the last to leave the earth and just retreats paulatim. She became

Using page P to help, find exomples of the following and explain th
the audience: alliteration, repetition, balance, chiasmus, words in em
beginning and end of lines,

Do any of the images create humour?

How does Livy emphasise that Pudicitia hos been long gone from Ro
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Lines 21-29: Postumus? What? Gelling me

anticum et vetus est alienum, Postume, lectum

concutere atque sacri genium contemnere fuleri
omme alind crimen mox ferrea protulit astas:
viderunt primos argentea saecula moechos.

conventum tamen et pactuin et spcnsalia nostra

tempestate paras iamgue a tonsore magistro

pecteris et digito pignus fortasse dedisti?

certe sanus eras. uxorem, Postume, duci

dic qua Tisiphone, guibus

Translatics

It is ancien S ong-established {custom) to set shaking another’s bed, 1
contempt for the guardian spirit of the sacred couch. The age of iron soor
but it was the Silver Age that saw the first adulterers. However, in our #i
agreement, a marriage contract and a betrothal; you are now coiffed by a
perhaps given a pledge for her finger. Clearly you used to be sensible. Fo
Tell me by what Tisiphone, by what snakes are you being driven mad.

Uramimar and franslation noles

21 anficus: although it looks similar to anfiguus, it is usually used to de
towards the front. However, in this case Juvenal does use the word
trying to convey the idea of old customs and uses the word with ve
Plautus (lived around 250-180 BC) had done.

Postume: we find out here to whom the poem is addressed, Postum

22 concutere ... contemnere: infinttives after anficum ef vetus est.

fuleri: genitive singular of fulcrum. See note below.

24 argenten saecula: poetic plural ‘Silver Age’. The scholar Ferguson say
meaning the singular form will not fit indo the metre.

moechos: moechus is a male adulterer.

25-6 COPYRIGHT
27 PROTECTED
28

22 gua... quibus: both are ablative of instrument (see also note overleaf

Find oll the verbs in the second person. Sort them into both active ond pasy
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Context and sivle nofes

Age of Iron
ferrea.. aetas: after the Silver Age, according to the early Greek poet Hesio
Bronze, the Age of Heroes emd then the Age of Iron. The Age of Iron was
be in, and this was still the case with Romans contemporary with Juvenal
the Iron Age as this is a different period of time, a term used by archaeol
Age of Iron was the time that produced all other crimes, omne aliud crime)

21 Postume: this is a friend, or a supposed/imaginary friend of Juvenal
historical figure.

22 lectum concutere: a graphic descripti itting adultery.

d for the marriage ceremony.
use the lorarium, 'shrine’, was often here
wuse, could also protect the bed. The whole ph
Yerence to the disrespect of an adulterer for the importanc
- of synecdoche, as it is the headboard part of the bed, but th

sacyi genium confemnere
Roman house,
whi
fulcri
examnp

Write out line 24 and make the chiasmus {see page 9} clear with underli

23 crimen: the Age of Iron was so corrupt that crime developed. Howe
Sitver Age, according to Juvenal. The word crinien is important becay

emperor Augustus, some hundred years earlier than Juvenel, alaw ¢

adultery a crime. It was for the crime of adultery that Augustus’s d
were exiled from Rome.

25 conventum tamen et pactum et sponsalia: notice the tricolon listing the
The convenhim was when the families got together for a meeting an
take place. pactum is the tormal agreement, and sponsalia is the legal
other details were finalised.

25-26  nostra/ fempestaie: the enjambment draws attention to the fact that |

Postumus wants to get married in the Age of fron.

27 pecteris: the hairdo of the groom was very important at a Roman we

who are often
brought mads
: is ablative of inst
‘indignation with polyptoton

28 qua Tisiphone, quibus: Tisiphone was one of the Furi
their hair. This is an example of metonymuy,

COPYRIGHT
PROTECTED

for what she represented. This i
implied. fjuvenal furthe

How does Juvenal create variation in his poetry?
Consider different ways he has of conveying similar ideas.
What literary devices does he use?
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Lines 30-40: There are other things you can do inskca

ferre potes dominam salvis tot restibus ullam,
cum pateant altae caligantesque fenestrae,
cum tihi vicinum se praebeat Aemilius pons?
aut si de multis nullus placet exitus, illud
nonne putas melius, gquod tecuin pusio dormit -
pusio, qui noctu non litigat, exigit a te

nulla iacens illic munuscula, nec queritur quod

et lateri parcas nec quantum iussit anhe

sed placet Ursidio lex Tulis

mul

Translation

Are you able to put up with any domineering woman, when there are so

windows are open wide high and causing vertigo, and since the Aemilian
neighbour? Or if no exit from these many pleases you, surely you think it §

with you - a little boy who does not argue by night and lying there dema

nor complains that you are going easy on his crotch nor orders how much:

But the Julian Law is pleasing to Ursidius. He is thinking about taking up E~

have to go without a plump turtle dove, the beards of mullets, and the le

Uramimar and franslation noles

30 ferrer used metaphorically "bear” or “put up with'. dominam: more th
the household. The idea is a bossy, nagging wife.

saluis tof restibus: an ablative absolute. salvus, a, wm is an adjective m
for the purpose juvenal suggests.

31 caligo, caligare: causing dizziness, 1.e. if you look out of the windows

36 munuscuda: neuter plural diminutive for munus

gueritur quod... parcas nec ... iussit anhp
is reporting the words of son;

nec quantum 1ussi

’fha‘s a man was the father of a chﬂd

3% cariturus: this future participle is used in a concessive way using “th

40 mullorumgue iubis: periphrasis, a common device in poetry used as ay

way of writing about something.
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List the different ways Juvenal uses ‘wher', ‘since’, and “though’. These he
possibifities and alternatives to getting married. Juvenal shows his use of
varichio, in these different ways.

Context and slyle nofes

30 wullam: delayed to the end of the sentence for extra emphasis.

31 altae caligantesgue fenestrae: the windows are 2] personified by m

sivstone across the river Ty
his would have been a last cho
>d it remained unburied and so could

32 Aemilius pons: this was the first byid
were used by those who £

as if the body

The | fidds in an unusual monosyliable to retlect the splas

A | I AT AR VAV SR

curn tibi vicinum se praebeat Aemilius pons

34  pusio: a slave of the household used for sexual favours. Older Rom
vounger boys, often from their slave household. Juvenal saysitisb
bossy wite.

38 lex Iulia (de maritandis ordinibus): in 18 BC, almost 100 years before fu E
Law was passed by the emperor Augustus. It penalised those who
intended to promote marriage and increase childbirth. It underwent:
Poppaea in AD 9. 5

38  Ursidio: the scholar Ferguson believed that Postunmus and Ursidius
words, fJuvenal is addressing a man called Postumus Ursidius.

tollere dulcem cogitat heredem: as we saw in the introduction, the pring
have children. For a woman not to produce a child was grounds fo

39-40  cariturus furture magno / mullorumgue fubis ef captatore macello: Juven
go without his luxuries when he has an heir. Legacy hunting was wk
was preyed upon by the unscrupulous in the hope of inheriting mor.
as a legacy hunter as it hopes Ursidius will spend his money there
then he will have to cut back, and the market will lose out.

COPYRIGHT
PROTECTED

What does the boy not d

ound in this passage. You should conside
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Lines 41-52: Juvenal Is still incredulo

quid fieri non posse putes, si fungitur ulla
Ursidio? si moechorum notissimus olim

stulta maritali iam porrigit ora capistro,

guem toliens texit perituri cista Latini?

quid quod et antiguis uxor de moribus illi
quaeritur? o medici, nimiam pertundite venam.

delicias hominis! Tarpeium limen adora

pronus et auratam Tunoni caede juvencs

si tibi contigerit capitis ma

Translation

What could you think not to be possible to happen it any womart is marr
some time ago was the most notorious of adulterers, now offers his foolis
whom the chest of Latinus, about to be done for, so many times has prote

the good old virtues being sought for him? O doctors, lance his swollen v
on your face, worship before the Tarpeian threshold, and sacrifice a heifer:

wife with a chaste mouth should touch you, so few are the wives worthy
or whose kisses their own father would not fear! Weave a garland for the
of ivy over the threshold!

Urammar and franslation notes

41 putes: the verb is second person singular present subjunctive.

guid fieri non posse: seerns very awkward but is a way of emphasisin
possible if Ursidius is getting married. The idea is that what has pre
impossible has become possible.

43 capistro: a halter with a rope for leading animals, in the dative after po
ora: poetic plural of s, oris.

44  perifuri: future active participle in the gemf
be caught by the husband after hidiv

4  mimi vein is “too big’ meaning it is bigger than normal. Obviou

47 delicins hominis!: accusative of exclamation (but not referring to the
extreme emotion.

adora in line 47 is an imperative. Juvenal is telling Ursidius to worship, W
order him to do? Find other imperatives in lines 48-52.

48 capitis: here refers to the mouth.
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Context and sivle nofes

41-42

44

46

47

48

49

In lines 41-52, how does Juvenal v
chaste wife?

wlla / Ursidio: notice the juxtaposition of a woman and Ursidius an
emphasis on him.

sfulta... ora: the image created is of Ursidius being harnessed up by
the bit in his mouth. Notice also the balance of adjectives and nouns;

stulta maritali iam porrigit ora capistro
A A N N

Latini: Latinus was a Roman actor. The scene described hereis abe
from a hushband in a wardrobe or chest, ¢ista. Here Juvenal claims th
same as he has been having affairs with megs nen and has ne

nimiam pertundite venam: blood ractice used almost up

auratam... iuvencan: avimals for sacrifice were
decorated with garlands (see the image, right)
but also their horns could be covered in

gold leaf.

Tunoni: juno in her role as guardian of marriage
was referred to as Juno Pronubia.

capitis: an example of synecdoche, part for the
whole. The matrona would be wholly chaste,
not just her mouth.

M
R

Cereris vittas: there are two possible
explanations for this. Either these are the actual S

ribbons put on the statue of the goddess Ceres (and only her worsh
the statue), or the ribbons are worn by the women who were permi
procession celebrating her armniversary. In either case ribbons symb
ernphasis of the worship of Ceres.

quarum non timeat pater oscula: the reference here explains that the £
woman who had engaged in oral sex.

ageto express the joy o man §
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8657  (Gabiis... Fidenis: both locative.

Lines 53-59: Women are not chaste... not even

unus Hiberinae vir sufficit? ocius itlud
extorquebis, ut haec oculo contenta sit uno.
‘magna tamen fama est cuiusdam rure paterno

viventis. vivat Gabiis ut vixitin agro,

vivat Fidenis, et ‘agello’ cedo ‘paterno.

quis tamen adfirmat nil actuin in montibus autin
speluncis? adeo senuerunt fuppiter et Mars?

Transiation

t (of her) more quis
s great repute of a certain wo
she lived in the country, let her i
savit’. However, who confirms that nothing ev
ter and Mars become so old?

Is one man enough for Hiberina? You w
would be satistied with one eyeld
country estate.” Let her Ii
with you ‘org
or in caved

Urammar and franslation notes

53  ocius: comparative adverb.
illud: refers to the previous sentence.

54  wut...sit: present subjunctive following uf.

57  wvival present subjunctive active expressing a wish.

agello... paterno: ablative. cedo is usually followed by the dative but hy
‘Twill yield to you that there is a chaste woman in her father’s farm.

58  adfirmatl: from adfrimo, are and indicative not subjunctive.

nil ackum: supply esse, as an indirect statement after adfirmaf.

Confext and style nofes

53 Hiberinge: the name implies she might be a Spanish woman.

unys ... vir: the implication here is that the woman may be having
The phrase would remind the audience of univira. As said, this was
husband and remained loyal to himn even when widowed.

54  oculo confenta sit uno: an example of enclosing A
55 magna tamen fama est: Juvenal picks up osed point from Poy
woman hvmg on her father’s it says well let her livein g
agrees it is possible ¢ te on her father’s estate but why
in the mountai
5657  Gab towns Gabii and Fidenae were known, by Juver;

opporturity even there for misbehaviour.

58  aufim monosyllabic ending to line.

59 Iuppiter et Mars?: sexual encounters are the same in the country acc

Find the rhetorical questions in lines 53-59. What is their purpose and ef
What other literary devices are used to support what Juvena! thinks?
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Lines 60-66: Where women look for n

Translation

porticibusne tibi monstratur femina voto

digna tuo? cuneis an habent spectacula totis

qued securus ames quodque inde excerpere possis?
chironomon Ledarm molli saltante Bathylo

Tuccia vesicae non imperat, Apula gannit,

sicut in amplexu, subito et miserabile longum. (

attendit Thymele: Thymele tunc rustica discit.

Is alady, worthy of yor

theatres hoy a
effeminate J{us is dancing the part of Leda in the ballet, Tuccia cann
yelps as if vernaking suddenly (then with) a long whimper. Thymele &

Thymele learns country ways.

(rammar and franslation notes

wited out to you in the shopping arcades
1d love, stress free, and what you could pick ¢

T

61
62
63

66

totis: = ommnibus, "all’.
securus: often used for personal feeling of safety or free from anxiety:

saltante: this is a present participle with an accusative, Ledam.

chivonomon is used adjectivally and is an alternative word for panfom:

sicut in amplexu, subito ef misevabile longum: scholars have argued for
sorme texts it is put in brackets, meaning that scholars do not think §
is an inferpolation. This is a remark or comment added by a copyist
that the interpolation is frying {o expand on the meaning ot gannif, v

subito: if we assurne that the line is correct then subito is deliberately
that it is with an elided ef and s0 appears to slip, or drift away into |
on how to translate this line, as it has an awkward set of adverbs, bu
a sharp velp tapering off to a whimper, which has been retlected in &

R

rustica: the adjective is in the neuter plural accusative, ‘country thing:
ways’ meaning a country style of behaviour,_ 5
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Context and sivle nofes

Look af lines 6043, Identify the rhetorical questions. Why do you think Ju
rhetorical questions in these lines? 5

60
61

63

64

feming: the noun indicates respectability.
cuneis: ‘wedges’ in a Roman theatre. The image below shows a typicai.
The seating area is divided by gangways into ‘wes
for the whole. The reference is part of they

s, This is also ar
Fen the whole th

Greek actors were very fashionable with Roman audiences at the ti
However, Juvenal complains in an earlier Satire that the Greeks are |
Rome. He complains about Greek words being used and here uses ¢
indicated by the name Bathyllus, were regarded as effeminate, whic

This is what Juvenal says in his third satire — following on from the ¢

... bringing too the timbrels of the breed, and the prostitutes who a
the Circus. Qut upon you, all you that delight in foreign courtesans |
Your country clown, Quirinus, now trips to dinner in Greek-style s
wears niceferinn (victory} ornements upon a ceromalic (oiled) neck!

gannit: the velp made by an animal. Woy
hehaviour. There is a deliber
67,1s a Greek actress ‘

rejjuently portray

th the very Roman Tucc
of this regarded as immoral) but |
n in the audience, an oxymoron. Notice
att that, ves, Thymele - a Greek —is learning from a

act sexv from.!

Write out line 64 and underline the harsh sounds {guttural: ¢, g, and
are reflecting the supposed sounds of Latin. Compare these with the
line 63,

appear in this possage. ldentify these literary devices and explain w
had on on audience. :

Juvenal is very fond of antitheses, surprise endings and hyperbole {s
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Lines 67-61: What is I with women and

ast aliae, quotiens aulasa recondita cessant,

et vacuo clausoque sonant fora sola theatro,
atque a Plebeis longe Megalesia, tristes
personam thyrsumgue tenent et subligar Accl.
Urbicus exodio risum movet Atellanae
gestibus Autonoes, hunc diligit Aelia pauper.

solvitur his magno comeedi fibula, sunt quae

Chrysogonum cantare vetent, Hispulla tr

]

gaudet: an expectas ut Quintil

ornentur postes et grandi ianua lauro,

ut testudineo tibi, Lentule, conopeo

nobilis Euryalum aut murmillonem exprimat infans.

Translation

And vet other wornen, as many times as the stage curtains, that have beer.
when the theatre is empty and closed, only the law courts make a noise, a:
far off from the Flebeian games, in their depression they handle the mask,
of Accius. 5

Urbicus, in an end piece {consisting} of an Atellan (farce), raises a laugh b\
penmiless Aelia is in love with him. For these women the ring of a comedyé
price, there are those who would not allow Chrysogonus to sing, }f:'ﬁspu.ilaé
you suppose that Quintilian be loved? You are taking a wife by whom the
and the flute player Ambrosius may become a father.

Down the narrow streets let us erect long stagings! May your doorposts a
with abundant laurel so that O Lentulus, your noble infent in his cradle,
tortoiseshell, may exhibit the features of Buryalus or a murmillo!

Urammar and franslation notes COPYRIGHT

me or subject. PROTECTED

e claudo, '1 close’.

67  ast: this is used to mark a
68  clauso: the pe
69 The! @ve gone into a depression, frisfes, as there isno theatf:%%

78 tenen ters to the other women alige in line 67.

71 Atellanae: this is known as a defining genitive. The genitive tells us s

72 Autonoes: a Greek genitive, which is appropriate as she was a Greek

73 magno: an ablative of price.
74  vetent: present subjunctive from vefo, vetare, forbid.

74-75  gaudef: takes the ablative here fragedeo.
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74~75
78
80

81

Conlext and style nofes

figamus: “let us erect’, a jussive subjunctive from figo.

expectas ut... mmetur: amefur is present subjunctive passive after uf.

conopeo: a conopeinm is a mosquito net and used rather like a drape to
made of tortoiseshell, which is what the Latin tells us. The word me
meaning in Juvenal’s time. This is another example of where schola

exprimat: present subjunctive atter uf here being a purpose clause.

67
68

69

78

71

73

74

7677

aulaen recondita cessant: during the winter months: fere were few fe:

sonant fora sola: when the theatre w
speaking loudly in lho law
theatre and nom

pen air, Rome was
Jora of Rome. In the winter
a constant background to many p

‘ ge Megalesia: the Ludi Plebeii ran from 417" Novembe
there were shows of theatrical scenes. The Megale(n)sia by Juvenal’s
and were also theatrical. There then followed several games in May :
was therefore supposedly a desperate time for wornen, and they ar
sorrowfully to theatrical souvernirs.

The women are clinging to a personam, a ‘mask’, and a thyrsum, a ro
often wrapped in ivy. The fhyrsum was sacred to the god Dionvsus.
as underpants. This was essential both for modesty and to ensure tl
parts, could wear feminine, floaty clothes when dressed as women.

Acci: probably refers to a tragic actor called Accius (or Actius). He v
Dronysus or Autonoe, daughter of Cadrus, founder of Thebes. Th
thyrsus might be plausible but the addition of the third subligar low
example of bathos. The humour is in the unexpected third itern.

Urbicus: an actor.
exodio... Atellanae: Atellan farces end pieces attracted lower-class wor
comedy scenes often put on at the end (hence "end pieces”) of more s

comeedi fibuln; this was a penis ring which was designed to prevent
believed intercourse was harmful to the vocal chords and these we
Only a skilled crattsman could undo the procedt
zet it done.

SO Women wot

Chrysogonum... cantare: he was glio vhich equates to a guitay
‘Golden Balls’. He wa spreserve his voice, but Juvenal imy

not care.

@0 not get on. Hlspuﬂa was the aunt of Phnv s Wlfe aﬂd in cj
clear that she is the model of respectability.

ut Quintilianus amefur: a famous teacher of grammar. For this reasory
unattractive. He had a wife much younger than himself who sadly ¢
have been genuinely grief-stricken.

Echion... Glaphyrus... Ambrosius: these are names associated with lo
seem to have been Roman pop stars.
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78  longa... pulvifa: these refer to the seats erected in streets to witness
<
groom’s house. longa — the more spectators, the more important the

Write out line 78 showing clearly the balance and infernal rhyme.

80 festudineo: we have very little evidence of baby cots as few have su
very simple wooden cot and nothing like the fancy one described.
made of tortoiseshell. The adjective describes conopeo which is plac
the end of the line and is doubly emphatic as it forms a spondaic fi
Lentule, draws additional attention.

ryalim, to
1ily status and the

81  murmillonen: notice the juxtapositio
emphasise the contrast b
father of the chil

ow does Juvenal show by his use of
language that actors do not have o good
reputation?

2. In what ways are women, according to Juvenal,
influenced by the theatre.

In lines 66--81 fuvenal has described a list of women, starting with

Thymele 66
Aelia 72
Hispulla 74
Wife of Lentulus 80

He now goes on to describe in
(not in prescribed text) |
the emperor Cla

o

&

The way each of the women behaves becomes more immoral and outrag

Make o list of how each of the women in the table above behave. {Eppi
Messaling is described os sex mad, o nymphomaniac, who frequents bro
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Lines 82-91: Now - fake the example of |
nupta senatori comitata est Eppia ludum
ad Pharon et Nilum famosaque moenia Lagi,

prodigia et mores Urbis damnante Canopo.

immemor illa domus et coniugis atque sororis
nil patriae indulsit, plorantesque improba natos -
utque magis stupeas- ludos Paridemque religuit,

sed gquamguam in magnis opibus plumaque paterna

et segmeniatis dormisset parvula cunis,

AR

contempsit pelagus; famar

o

cuius apud mol “tura cathedras.

Eppia, married to a senator, has accompanied a troupe of gladiators to P
notorious walls of Lagos, while Canopus is crying shame upon the mons
That woman, forgettul of her home, of her husband and of her sister, gave:
shamelessly left belind her weeping children; and - so that you may be ni
games and Paris. But although in great riches and on her father’s down, :
fringed cradle, she thought little of the sea, just as she had once thought lit
which is of the least worth among luxurious ladies” litters. Z

(rammar and franslation notes

82  comilata est: perfect tense of the deponent verb comifor.

83  Pharon: a Greek accusative ending (nom: Pharos).

Lagi: genitive of Lagus.

84  Urbis: to a Roman there was only one city and that was Rome. Juve
Rome and here refers to prodigia ef mores, the unnatural deeds that

85  illa: refers to Eppia. Juvenal is critical in the passage, calling her imx
or regard tor her family, then improba, causing shame to her family.
frequently in Juvenal.

86 indulsit: indulgeo, indugere: to give thought dative which i

COPYRIGHT
87  utgue magis stupens: purpose ff : PROTECTED

88-89  guamguam ... dory

83  segm
tortoiseshell in line 80, we do not really know what the cradles looke
the one found in Pompeii is a very simple cot. It is clear that the cots;;
expensive. E

91 molles.. cathedras: the scholar Braund translates the soft litters with s
“huxurious ladies” litters”.
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Context and sivle nofes

In the passage, Eppia has
run off to Egypt with a
troupe of gladiators. This is
clear from the reterence to
the river Nile, Nilum. In fact,
she has run off to
Alexandria. This was a city
built by Alexander the Great
at the mouth of the Nile
where it flows into the
Mediterranean Sea. Towards
the top left-hand side of the
plan on the right an
can be seeglit b it
Island, ad famous for
its lighthouse (pharus).
German archaeologists have studied the site of the lighthouse
and today it is believed to have looked like the
reconstruction, right.

83  Lagi reters to Lagos (Latin Lagus), who was the father of
Piolemy Soter, founder of the Ptolemy dynasty which
ruled Egypt. His capital was Alexandria. In Juvenal’s day
it was regarded as a cosmopolitan city with a multicultural
population. It also had a reputation for loose morals, much
of which was cenired at Canopus, situated on the outskirts
of Alexandria to the east. The area’s reputation was very
bad yet Juvenal claims that Rome is even worse as
Canopus is calling shame: damnante Canopo.

87  Paridem: Paris was a famous actor under the emperor
Domitian. He was accused of having an affair with
Domitian's wife and was put to death in AD 83.

ludos Paridemgue: another example of bathos. Eppia leaves

COPYRIGHT
PROTECTED

consider what effect they have on the passage as a whole.

Literary device Line Example
Enclosing order 86
Juxtaposition 86
Chiasmus 88, 90, 91
Polyptoton @0
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Lines 92-102: What Eppia did next

Tyrrhenos igitur fluctus lateque sonantem
pertulit lonium constanti pectore, guamvis

mutandum totiens esset mare. iusta pericli

siratio est et honests, timent pavidoque gelantur

pectore nec tremulis possunt insistere plantis:
fortem animum praestant rebus guas turpiter audent.

si iubeat confuny, durum est conscenders navemn

tunc sentina gravis, tunc suminus ve

guae moechum sequitur, ¢ 1. ila maritum

convomit, hae tprandet et errat

iuros gaudet tractare rudentes.

Translation

Therefore, she endured the Tyrrhenian waves and the widely booming lor
however many times the sea had to be crossed. If reason for danger is justi:
{women) are afraid and are chilled with fear in their heart; they carmot sta
they offer a courageous spirit in matters, which they dare shametully. If
board ship, it is cruelty: the bilge-water is then sickening, the air above dey
round. The womar who follows an adulterer has a strong stomach: the fir,
husband; the second one eats among the sailors, and she roams around t
at the hard ropes.

Urammar and franslation notes

93 constanti peciore: an ablative of description.

94  mufandum.. mare: the gerundive is used to show that the sea had to

94-95  pericli s ratio est: the genitive explains the reason for incurring dang
periculi,

95 timent... gelantur: the subject is they, being the women.

pavido... pectore: another ablative of description

COPYRIGHT
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97 turpiter: turpis and turpiter are usec imply immoral or ¢

: ditional meaning iubeat is subjud
indicative) drastic results should (subjy

98 i iubeat coniunx, duri
it is used to ex

{

To whom do the following refer? Copy and complets the table.

timent

quas
coniunx The husband
quae
ille The loyal Roman wife
hoec
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101 convomit: the con- in front of vomif intensifies the action and presents.

102 tractare: has sexual connotations in this passage.

List the contrasts in this possage between the loyal Roman wife and the o

Context and slvle nofes

92-93 A map of the Tyrrhenian Sea, Tyrriienos, and Ionien Sea, lonium, wi
straits of Messina.

Write out lines 96 and 109, Mark the use of alliteration and consider wh

9% tunc... tunc used to emphasise the contrast,

Write out lines 100 and 101,

Underline the way the alliteration of ¢ ¢ is used by Juvenal in a harsh, je
meatre 5 also ‘choppy’).

Underling the way the olliteration of m and n is used to show how the ad
mixing in with the sailors.

COPYRIGHT
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101 infer nautas: the wom an un-matrona’ way. Sailors weg
matrona is a resty jed lady.

A Level OCR Latin Set Texis Guide — luvenal, Satire & Page 32 of 66




Lines 103~113: Eppia will regret it
qua tamen exarsit forma, qua capta fuventa 5
Eppia? quid vidit propter quod ludia didi

sustinuit? nam Sergiolus iam radere guttur

coeperat et secto reguiem sperare lacerto;
prasterea multa in facie deformia: sicut
attritus galea mediisgue in naribus ingens

gibbus et acre malum semper stillantis ocelii.

sed gladiator erat. facit hoc illos Hyacin
hoc pueris patriaeque, hoc pr
atque viro. ferr . hic Sergius idem

isket Veiento videri.

Translation

Yet captivated by what beauty and by what youth did Eppia burn? Wha
put up with being called ‘a Gladiator Girl’? For little Sergius had already
with a mutilated arm, to hope for a discharge, besides there were many
as a rub from the helmet, a huge wart in the middle of his nostrils, a sme
trickling eye. But he was a gladiator! It is this that makes those men into
children and to country, this to sister and to husband. What these women.
received his discharge, had this same Sergius begun to seem like Velento. |

Urammar and franslation noles

103 capta: refers to Eppia and governs both ablatives, gua ... forma, qua ...

104  guod: reters to what she saw in Sergius to put up with the disgrace o

105 Sergiolus: a diminutive for Sergius. It reflects her affection for him. ¥
and maybe he is some unknown. She did not even run off with somg

108  in naribus: the plural rares, being nostrils, is often used instead of nag:

109 gibbus: hump or wart.

ut associated m:
ng that his eye

ocelli: diminutive of oculus, not out of attractive
genitive as is the present participle stilf '
indicates that the discharge i,

110 Zioc: meaning the ¢ a gladiator.

Jassive means ‘seem’.

How do we know that Sergius is neither young nor handsome?

Comment on the use of Juvenal’s vecabulary and literary devices.
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Context and sivle nofes

1034

104

105

106

107109

List each fault with Sergius and add the detail from the tricolon (see poage

Notice the two rhetorical questions and enjambment of Eppia for en
also by anaphora, gua...qua, and asyndeton.

ludia: this was a woman attached to a gladiator school to do general ¢
to provide gladiators with sexual favours. :

radere guttur: aboy did not shave until he put on a foga virilis, that is
then the beard was close clipped with scissors. A man usually did ng
age of 40, meaning that Sergius is quite old. :

secto: his arm is scarred by past fights. Or, acce to the scholar B

operated on and so he will be forced in

ample being longer, this mea:.
ret, in this case the tricolon is a growi;
iine 108 to highlight size.

Anexample of a tricolon.
called a tricolon ¢

110

COMUGIS .

Now ook at back at lines 86—85, What do you notice here? The repetiti
111 underlines what Eppia has given up. hoc Is sarcastic and emphatic. A
here: This is what she has given up.

Hyacinthos: a beautitul young hero and favourite of Apollo. He die
and killed him accidentally. In his grief Apollo turned himintoah
had long and often curly hair.

sororis ... patrice ... natos.
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In fines 110-112 are further stylistic devices, ldentify the devices and exg
have over the whole possage. :

Stylistic device Line Example
Chiasmus 110
tricolon 110-111
anaphoro 110111
asyndeton 110-111 hoc
alliteration
enjambment 112

“Wwas discharged, was presented wit
a double meaning, a double entendre, hery
> impotence. :

113 accepta rude: a gladi
this is Tusve ]

Veien bricius Veiento was an important polifician who lived they
Domitian, Nerva and Trajan. Scholars assume he is the senator to wih

Using lines 82113, explain what impression is made of Eppia.

Consider what luvenal says {content} and the fiterary devices he uses.

The intervening lines do not need fo be studied and credit is not given in ro.
the specification. 5

Lines 114-241 :
In these lines Juvenal gives further examples of lusttul wives including M
used to sneak out of the palace to work at a brothel. Although lust may bc
greedy husbands are willing to ignore these for the dowries they can get. |
virtuous women and claims he would prefer a prostitute for a wife over
cited as a perfect example of a virtuous Roman woman, since he says virty
arrogant. He suggests that dressing and speaking Greek is not at all attrac

He then accuses women of being argumentative with and domineering o
desire to rule the home, and then they just move gp. ther man. He
happy while his mother-in-law still lives her daughter all &
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Lines 242-245: Women and court ¢a :

nulla fere causa est in gqua non femina litem

moverit. accusat Manilia, sirea non est.

conponunt ipsae per se formantque libellos,

principium atque locos Celso dictare paratae.

Translation

There is pretty much no court case in which a woman heg
accusing if she is not a defendant. The women th
dictate to Celsus the opening and main

not stirred up
cutline and ad

243

accusaf: this verb is used when a person starts a lawsuit.

reir: is when a person has to defend themselves and has been charg
so is the defendant.

244 [ibellos: a libellus stated what the case was (the brief) and was usuall
bringing the case, and 50 is the plaintift.

245  principiuni: in public speaking this was more commonly knowrn as e
speech. The loci were the main points.

Context and style notes

From the 400s BC women could appear in court though they usually had
their behalf and women did not speak in court. Later into imperial times
public speaking, as Manilia seems to be in the passage. Even women mar
expected to use another male lawvyer, but they often dictated what they w
the case. fuvenal regards this as meddling.

242 femina litem: the juxtaposition emphasises that the two do not go to

243 Manilia: Mancinus, an aedile, prosecuted a woman called Manilia w
stone at him and wounded him. She defended herself and was acqui

245  Celso: Publius Iuventius Celsus, who live 67 to 130, was a juy
Dromitian. He would have be ed lawyer, but in the pa
women still felt the ne; © him. Alternatively this could be

expert in or ‘ 5

Find examples on content and literary devices to show the contrasts in th
Juvenal's view that women and the law do not go fogether.
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Lines 246-254: Women gladiators — whale

Female gladiators were not as uruisual as might be
thought, particularly by the time of Juvenal.
According to the scholars Watson and Watson,
gladiator women were an enomaly. This may have
been 50 early on, but they were more common by
the time of Juvenal. In an effort to find more novelty
entertainment in gladiator fights there developed a
taste for unusual fights. This included women and
people with disabilities. Yet what would be wnusual
would be a high-bormn woman as a gladiator, =
many gladiators were slaves.

in the British Mu.s
above, d:

10 carving, shown

‘retirement’ of two women gladiators: Amazon end Achilia. The Greek at
The two women are fighting on a platform and at each end the heads of t

For an overview of the role of women in glodiatorial fights view this YouT
Female gladiator zzed.vk/1 2046-female-gladiater

endromidas Tyrias et femineum ceroma
quis nescit, vel quis non vidit vulnera pali,
gquem cavat adsiduis rudibus scutoque lacessit

atque omnes implet numeros dignissima prorsus

Flprali matrona tuba, nisi si quid in illo

pectore plus agitat veraeque paratur harenae?
quem praestare potest mulier galeata pudoremn,
quae fugit a sexu? vires amat. haec tamen ipsa

vir nollet fieri; nam guantula nostra voluptas!

Translation

wraps and the wrestling oils used b
ctice stump, which she hollows out with

Who does not know abou
seen the smu

F

challenge 1, and going through all the practice movements, a}
of a trump e Floralia! Unless, indeed, she is plotting something furth
preparing herself for the real arena. What modesty can a woman show w
from her own sex, and she loves the violence? Yet she would not want to b

be our joy!
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Urammar and franslation notes

247  ceroma, cevomtis: 1s a neuter accusative.

249  numeros: this word was applied to enything which needed counting ‘
gladiatorial moves, :

dignissima: the superlative of dignus, which is followed by an ablati

250 misi si: a colloguialism from the time of Cicero and the republic but stiy
use of more words than are necessary to convey meaning, often for er
251 parafur: the form is passive from paro, parare but is
from Creek to show something is done for one

given a middle use.

254 nollet: subjunctive from nolo. She w i {(even if she could)

Context and siyvle ne

Accordingg
attacks bot

ren gladiators are doubly wrong: on gender ang

246 The endromis was a coarse, woollen cloak in which athletes wrapped &

Tyrins: purple. The rare dye was expensive and mostly worn by the in
of the two words is an example of an exymoron: the cloak was coarse

ceroma: this was a mixture of oil and wax which wrestlers put on theis
slippery. The line has an unusual rthythm representing the wresiling

Instead of a dactyl in the fifth foot there is a spondee { __»

_oovv/ _ owv/_ J_vv/i_ f__
endromidas Tyrias et femineurn ceroma

246 pali: a stake or trunk put in the ground for the practice of sword slass

248 The run of dactyls { _vv) emphasises the ferocious smiting,.

vv / _wvwv/ovv/_ v v
quemn cavat adsiduis rudibus scutoque lacessit

250 The Floralin were games in honour of Flora (28" April - 3+ May), at Z
fematle freedom was allowed. On some of the days there were inde
according to the upper classes, were enjoved by the lower classes. Oy
normally performed so a noble woman taking part was outrageous.
notice the juxtaposition of Florali and matrona.

rasia, Juvenal hints COPYRIGHT
part in a gladiatorial Com%: PROTECTED

251 plus agitaf: not content with taking part
plotting another type of contest
Juvenal’s scorn at the

2534 haec... vir nollet fieri; nam quantula nostra volupias!: despite dressing
want to actually be one as women enjoyed making love more than
The origin for this belief can be read in Ovid Metamorphoses 3, 320-

Consider the importance of sound in this poem. You should consider: A
1.  Allitergtion and ossonance 2. Onomatopoeia 3.

A Level OCR Latin Set Texis Guide — luvenal, Satire & Page 38 of 66




Lines 255-267: A woman in the arer

quale decus, rerum si coniugis auctio fiat, 2
balteus et manicae et cristae crurisgue sinistri

dimidium tegimen! vel si diversa movebit

proelia, tu felix ocreas vendente puella.
hae sunt quae tenui sudantin cyclade, quarum

delicias et panniculus bombycinus urit.

aspice quo fremitu monstratos perferatictus

et quanto gal €ae curvetur ponder €, (il

poplitibus sedeat quam de

et ride positis sca itur armis.

di caecive Metelli

Gurgl ' Fabii, quae ludia sumpserit urnquarm

hos habitus? quando ad palum gemat uxor Asyl?

Translation

What a fine sight if there should be an auction of his wife's wardrobe, t}
guards and plumes put up for sale, with a gaiter that covers half the left !
categories of fights, lucky you when the girl sells her greaves! These are t
thin robe, whose delicate tlesh even (of) sitk skimpy underwear chafes.
Look with what grunting as she goes thuough her prescribed exercises; w
helmet she is bent over; how big is the bandage, made of thick bark, whic
laugh when her armour has been put down, and when her piss potis tak
of Lepidus, or of the blind Metellus, or of Fabius Gurges, what actress ev
When did the wife of Asylus ever groan against a stump?

Urammar and Transiation Noles

235 gquale decus: the meaning “what an honow” is said with sarcasm. “wt
the scholar Braund.

256 balteus et manicae et cristae: the subjunctive, sint, is needed to be und
idea of fiaf, also subjunctive, in line 253.

COPYRIGHT
PROTECTED

260 panniculus: diminutive tor pannus, mert’s underwear.

bombycinus: made of ¢ 15 a sitkworm.

263 rigiion. The leg protector is made of [iber, libyi,
ng, ‘paper’, is undikely as it would offer no protectio
265  meptesTstrictly speaking these are granddaughters but the wordis u

Make o list of gladiatorial equipment mentioned in these lines, with meani
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Context and sivle nofes

255

256

259

260-262 there is coincidence of ictus and word

Try reading lines 2602462 aloud and e

aucto: 1t was not unusual for aristocratic families to have an auction
supertluous property.

balteus et manicae et cristae crurisque sinistvi /
dimidium fegimen!: the equipment listed is
possibly that of a Sammnite type of gladiator.
Seme scholars suggest a murmilio, but a
murmillo only wore one armlet on the right arm:
manicae iraplies two. Also a crest was not always
seent on murrnillones. Notice the repetition ot
and 7s, to represent the sound of the
clashing,.

diversa movebit /
of gl k

; re different types
tit was urusual to change

ocrens: greaves were shin guards used
by gladiators. They were made of metal
with leather linings. One who sells oft
two shin guards, ocrens, is likely to be
Thracian with small round shield and
curved sword.

in the iImage below, ide
of gladiator equipment

tenui: contrasts with the heavy weight of
the equipment.

cyclade: cyclas, cycladis (f) was a woman’s
outer garment with a border {(circling
the hem) of gold. Greek words, which
Juvenal says he does not like, just add
extra to Juvenal's indignation.

accent (see page 11) in the fourth foot of
each line, which, combining with the normal coincidence in the fifth
lines sound ponderous, like the armour which Juvenal is describing,.

ci'on the audience..

arded as not

master, ianista. The set pieces would be practised over

and over. In the image, right, the lanista has a whip.
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262

263
264

265

267

How does luvenal show that women in the pussuge behave in an unlodyli

Make reference to what he says and the longuage he uses.

guanto galeae curvetur pondere: this was the most important piece of
equipment from the point of view of protection for a gladiator. Mady
metal, helmets like the one, right, found in Pompeii, could weigh '
between 3 and 6 kilos.

fascin: padded legging usually made of leather or linen.

scaphium: a boat-shaped chamber pot designed tor women to use.
Although women are masculine in the way they fight they still can
urinate like men. Humour in the torm of bathos is found again as Ju
describes manly exercises and equipment but ends with a referenc
womant's chamber pot. :

Lepidi caecive Metelli ... Gurgitis are the names of we

They had long died out a

he ad

Tihe fourth name Caecus, 'blind’, as an honour. The dram:
several apostrophes, directly addressing the families.

Asyli: Asylus was believed to be a gladiator.
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Lines 268-285. A wife nags in bed

semper habet lites alternaque iurgia lectus

in guo nupta iacet; minimum dormitur in ilo.

tum gravis ilia viro, tunc orba tigride peior, 2%

curn simulat gemitus occulti conscia facti.
aut odit pueros aut ficta paelice plorat
uberibus semper lacrimis sexnperqgue paratis

in statione sua atque expectantibus illam,

guo jubeat manare modo. tu credis amo

dic aliguem sodes hic, Quintiliane, colorem.” Z%

‘haeremus. dic ipsa.” ‘olim convenerat’ inguit
‘ut faceres tu quod velles, nec non ego possem
indulgere mihi. clames licet et mare caelo
confundas, homo sum.” nihil est audacius illis

depreunsis: iram atgue animos a crimine sumunt. 2

Translation

The bed in which the wife lies always has wrangling and mutual bickerir
that. It is then that she gives grief to her husband, then worse than a ber
own secret deed, she feigns her sighs. She either hates the slave boys, or

mistress. With an ever abundant supply of tears ever ready on duty, awail
tashion they should flow. You think it’s love. It then pleases you, vou woi

crying with your lips; but what notes, how many tablets you would read
jealous adulterous wife! But she lies in the embraces of a slave or of a kni

‘Speak, speak, Quintilian, please, some line of defence here.

‘T am stuck: say one yourself, says he.

~ A

‘It had been agreed long ago,” she
indulge myselt. You may shory

would do what you wa
und the sea and sky; I am only

There's nothi >d than those women caught in the act; they
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Urammar and franslation notes

269 illo: refers to the bed.

270 gravis: the adjective gives the impression of being oppressive.
tigride: am ablative of comparison,

271 simulat: simulo 1s to pretend something is when it is not.

272 paelice: ablative of cause.

274  in statione: a military phrase.

fines. They help build up o pic

277 exorbest exorbere, also exsorbere: means “to suck up’ or ‘suck in" and 1
things but applied here to tears.

lecture: a vocative of the future participle. It is attracted into the voc

279  sed: introduces a new possibility.

279-80  dic, dic: the repetition of the imperative is very dramatic and intense
geminatio), as they are known, are a feature of early public speakin
the time of Juvenal but here gives an idea of old tradition.

280  sodes: = si qudes, ‘if you please’. sodes was a version spoken by ordin

Quintilinne: is vocative,

283-84 licei.. confundas: to make a fuss: a proverbial phrase like our ‘the w
is homo sum: 'I'm only humart'. hompe 1s used to distinguish a man fr

-

used in contrast to a woman. These proverbial phrases are a featur

285  amimos: animus in the plural has the meaning of arrogance or bad ¢

List what a wife does to gel her own way with her husbond. Include the m

COPYRIGHT
PROTECTED

Context and sivle nofes

Women are often depict ive and quarrelsome in Latin lit

270 orba

> and another example of Juvenal’s animalisti

Read these lines aloud. There is coincidence of ictus and word accent {se
of lines 270272, emphasising the wife's annoyonce.

276 tu tibi tunc: the alliteration here reflects Juvenal’s sarcasm.

{abellis is an affectionate diminutive.
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278  zelotypae ... moechae!: an oxymoron. The husband is supposed to be §
not the adulteress herself.

279  Aswell as being a grammatical feature, the repetition of dic, dicis a
where a word is repeated at the end of one line and the start of the |
desperation to get a response from Quintilian.

280 Quintilione: The famous Roman rhetorician, born around AD 44, aut
a handbook for learning public speaking. Even Quintilian is at a los
case is.
colovem: color is a technical term in rhetoric, denoti
some acts in a case and so could be translategd

an argument

Wil gere mihi: an unusue
o remain faithful.

282

ént. Notice also the position of ego... mihi

How is the husband shown to be weak in this possage? Consider bot
language.

2. How dees Juvenal moke this passage dromatically effective?

ss” o1 ‘varnisiv.:
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Lines 286-505: Where do these corrupt morals

unde haec monstra tamen vel quo de fonte requiris?

praestabat castas humilis fortuna Latinas

guondam, nec vitiis contingi parva sinebant

tecta labor somnique breves et vellere Tusco

vexatae duraeque manus ac proximus Urbi 26

Hannibal et stantes Collina turre maritl.

nunc patimur longae pacis mala, saevior armis

fuxuria incubuit victumgue ulciscitur orb:

nullum crimen abest facinu

prima peregrinos cbscena pecunia mores

intulit, et turpl fregerunt saecula luxu

divitiae molles. quid enim Yenus ebria curat?

inguinis et capitis quae sint discrimmina nescit,

grandia quae mediis iam noctibus ostrea mordet,
cum perfusa mero spumant unguenta Falerno,

cum bibitur concha, cum iam vertigine tectum

ambulat et geminis exsurgit mensa lucernis.

Translation

Where are these monstrosities from, you ask; or from what spring?

Humble fortune kept Latin women chaste long ago. Nor did toil and brie
homes to be infected with vices; hands chafed and hardened by Tuscan tl
City, and husbands standing to arms at the Colline gatehouse. We are no

long peace. Luxury, more savage than arms, broods over and avenges a ¢
when Roman poverty perished, from this loss, no crime
loss Sybaris and Rhodes and Miletus have powy;

act of lust has
tnose hills, with
st brought in forei
at does Venus care when she
and mouth are or who is already (i
|t perfumes fizz sprinkled with in her pure Fale
> the ceiling already spins round, the table dances, with
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Urammar and franslation notes

286 monstra: this word normally means ‘prodigies” but is used by Juvena
287 humilis fortuna: lack of wealth kept people chaste.
288 contingi: a passive infinttive “to be infected’. A graphic verb to use.

289  vellere: ablative from vellus, velleris, which is a fleece.
291 turre: a turris was a fortitication at the gate.

293  incubuit: Watson and Watson suggests the translation ‘broods over’,.

294 ex quo: referring to ‘ever since this loss’.

285 paupertas: simple living rather than
hinc: from this loss of

298  mores: custor

300 Ven fere means charm or beauty. Venus is an example of my

301 capitis: here means ‘mouth’.

Confext and style nofes

289 labor somnique breves: the household duties of a wife are presented as
work and a short nap. 5

veliere Tusco: Roman women at all levels of society were expected to b
Tuscanty was an area near Rome, so the wool is from nearby. It wasn
like imported fleeces from Tarentum in southern Italy. This time ther

280 proximus Urbi [ Hanmnibal et stantes Colling turre mariti,: in 211 BC, the ¢
Carthage) was being waged against Hannibal. The Roman army, me
mariti, was camped between the Colline gate and the Esquiline gate |
nearby, proximus. The situation was saved for the Romans by a dows

292 longae pacis mala: Juvenal thinks without wars men have become soft

296 et Sybaris colles, hinc et Rhodos et Miletos: huxus, meaning ‘excess * in ey
have been introduced into Rome from the eastern campaigns of the §
southermn Italy but founded as a Greek colony. The Sybarites were k
Rhodes and Miletos were {and still are!) Greek islands. The Rhodiar
feasting. The people of Miletos were known § '

“desian tales — sho

Write out line 298 ond underline the alliteration of p and ¢. Consider WhC;

299  hixu: thisis also a key passage as it deals with luxury. For more deta\

What was life like without luxury? How Is luxury shown fo be destructive?
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300 ebria: in Roman law, women and drink did not go together! The Tw
code, stipulated the death penalty for women who committed adul
drunk wife was grounds for divorce and loss of her dowry onher r
Nevertheless, women were often portrayed as drunk, especially ol
poetry, so it is difficult to say how strictly the law was applied.

301 inguinis et capifis: a woman will kiss or do oral sex she is so drunk.

the mouth.

302  ostrea: oysters were, and still are, regarded as an aphrodisiac.

How does Juvenal produc

concha: this word is Latin slang for female genitals

tion of drunkenness?

She will perforr
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Lines 352-365: Women splash the cash (they

ut spectet ludos, conducit Ogulnia vestem,
conducit comites, sellam, cervical, amicas,
nutricem et flavam cui det mandata puellam.
haec tamen argenti superest quodcumgue paterni 3

levibus athletis et vasa novissima donat.

multis res angusta domi, sed nulla pudorem

paupertatis habet nec se metitur ad illum

guem dedit haec posuitgue modum. tam

reuntern femina censum.

acves austa recidivus pullulet arca
nummus et e pleno tollatur semper acervo,

non umquars reputant quanti sibi gaudia constent. 3

Translation

5o that she can see the games, Ogulnia hirves a dress; she hires attendants,
friends, a nurse, and a fair-haired girl to whom she can give notes; yet sh
family silver, even the very last flagon, to some smooth-faced athletes. For:
are tight at home, but none have any shame of their poverty, or measure t
which this poverty prescribes and sets a limit. Men, on the other hand, dc
with the ant as a teacher some men finally have dreaded cold and hunge
not aware of her dwindling means. And just as though money sprung frc
forth new growth, and is always drawn from a full pile, they never give a
pleasures cost them.

Urammar and franslation noles

384 cuidef: subjunciive of do, dare, as this is a purpose clause introduced

338 grgenfi: partitive genitive.

357  wulla: no woman,

COPYRIGHT
PROTECTED

359 haec: = poverty.

tamen vtile guid s
mod

361 expav yexample of a gnomic perfect, which covers habitual act

362 pereuntem... censum: acc + participle: is influenced by Greek, which u
of infinitives. :

363  pullulare: "to send forth new growth'.

365  guanti: an example of genitive of price.
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Context and sivle nofes

332 Qguinig: implies an old aristocrat. Women wanted to make a good
conducit: she has to hire as she cannot afford to own the things.

353 Notice the asyndeton retlecting the sheer murber of items.

Copy and complete the lst of what she hires.

Hem

MNurse, probably an old family slave, possibly no
Described as flavam, o reddish blonde or ginger,

.‘\Ez‘;e”am

356 levibus: notice the long ¢ to represent “smooth’. Also notice the chias
novissimia donat:

357-8  The alliteration of p reinforces the idea that the lack of means was r
upper classes.

359  dactylic line and monosyliables.
360-1 the alliteration of f emphasises shivering caused by the cold and hur

361 formica... magistra: enclosing order with the ant in emphatic positioné

363-4  acvelut exhausta recidivus pullulet arca nummus ef e pleno follatur sen
the adjectives emphasises the reborn wealth.

How does Juvenal create variety in the passage?
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Lines 398-412: Women behaving like

sed cantet potius quam totam pervolet Urbem
audax et coetus possit gquae ferre virorum
cumque paludatis ducibus praesente marito
ipsa logui recta facie siccisque mamillis.

haec eadem novit quid toto fiat in orbe,

quid Seres, quid Thraces agant, secreta novercas

et pueri, guis amet, guis diripiatur adulter;

dicet quis viduam prasgnatem feceritetg

mense, guibus verbis concumb:

instantem regi Armen

primag “mtresque illa recentes

exCiEs orias, quosdam facit; isse Niphaten
inpop
diluvio, nutare urbes, subsidere terras,

quocumque in trivio, cuicumgue est ohvia, narrat.

Transiation

os magnogue illic cuncta arva teneri 4

But rather that she should sing than that she should be rushing boldly ab

could bear men's meetings and with her husband looking on she can talk ¢

chested to generals in their military cloaks. This same woman knows wh
world: what the Chinese and Thracians are doing, the secrets of the step
whom, what adulterer is fought over. She will tell yvou who got the wido
with what words each woman goes to bed and with how many positions

comet threatening the king of Armenia and Parthia; she picks up the latesi

city gates, and invents certain ones; how the Niphates has burst out upor
there are being possessed by the great flood, cities are tottering and lands
she meets at whatever street crossing,.

{ramimar and ranslation noles

388 cantef: this refers to the wife.

pervolet urbem: generic subjunctive.
399 qudax et coetis possit: generic su
400
401

‘, nillis: also an ablative of description, implies that the w
unwomanly. Her breasts are redundant as she behaves like a man.

402  eadem: this same woman.

406 qiibus verbis concumbat gquaeque, modis quot: she uses arousing words
407  cometen: Greek accusative.

40%  Niphaten: Greek accusative.

isse: = iisse oy ivisse. The infinitive is for the reported speech of the ru
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410 teneri: passive infinitive.

412  quocumgue is an indefinite, and cuicumygue a relative pronourn.

1. line 412: narrat: find the infinitives in the reported speech.

2. lodies had to be discreet, out of the public eye, dressed sensibly; th
wary of strangers ~ make o list, with English meonings, of what these

Context and sivle nofes

400 paludatis: a paludamentum was a general’s personal sym

special law when a general assum

The balang

402 toto fial n orbe: see the effective enclosing order, e.g. tofo... orbe, later,
is also effective. f

403 guid Seres, / quid Thraces agant: these countries were outside the Ron
important to know what was going on at the Roman frontiers.

403-4 secretn novercae [ et pueri, guis amet, quis diripiatur adulter: of course t
imagines women are more interested in. This is more scandalous
stepmother and her stepson.

Repetition is used in this passage. Find examples of anaphora and polyp

407 The time frame is around AD 114-117. The Armenian campaign fini
Parthian carmpaign began in AD 116. Comets were interpreted as si
this coincidentally was the case for the Armenian king,

regi Armenio: this was King Parthamasiris, who had taken the throne |
when the Romans invaded under Trajan he was not given the title ai
circumstances in AD 114. The
Parthian king was Chosroes, but
Trajan also refused him the title
and gave it to Parthamaspates.

409 Niphaten: a mountain range not a
river — the worman (or Juvenal?);
wrong here but very
based in Rom

411
comet could also have been a sign
for Antioch. In December AD 115
there was an earthquake there.

Many of the women described in Satire & behove like men. This pussage
Make o list of the ways women exhibit masculine behaviour,
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Allusions

Allusions are a feature of oratory. Juvenal refers to an event, historical or
a word his audience knows the full story and understands the context in
example:

instantem regi Armenic Parthogue cometen
prima videt, famam rumoresque illa recentes
excipit ad portas, quosdam facit; isse Niphaten

in populos magnoque illic cuncia arva teneri

diluvio, nutare urbes, subsidere ter

quocumague in trivio, cuj via, narrat.

As we havog 25 on page 51, the events in the lines above ref
AD 113-17

1. Research the evenis, which would have been in the living memory of
Find as much detail as you can behind the words:
regi Armenio Parthoque
cometen
Niphaten
diluvio
nufare vrbes

2. Explain the allusions in these lines: 81, 83, 92.
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Context and Themes

Women and misogyny

Make a list of vocabulary from the poem associoted with women, It can
clothes, relationships and so on,

The range of women who feature in Satire 6 is not sl n a good light.

description which successfully characterises h le descriptions

ble with details from the vignettes of the follow

‘Women T Colden Age 110
Hibering 5359
A group of women af the theaire
Eppia

Maonilia

The woman gladiator

Nagging wife

Ogulnia

The wife who likes gossip

Most of the women described are well-to-do married, supposedly respec
women are missing from the list: Juvenal does not discuss unmarried gir
prostitutes. He only focuses on the ones who have a duty to behave prop
Juvenal’s satire is not wide or all-encompassing,.

In line 161 of Satire 6 Juvenal says: ‘From all the crowds of women, con
decent?’ Do you think there ore ony ‘decent’ women in the parts of Satire
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Marriage

Marriage ‘'woes’ was not a theme original to Juvenal. An early poet, Hesi
marriages. He introduces the idea that women have pride, greed, deceitf
there was the “father of Roman Satire’, Lucilius, and Petronius too {see pa
debate the topic and the scholar Highet says many of Juvenal’s points co
public speaking,.

1. Which adjective best describes the different women you have s?udaec%

Yicious Extravagant
Drunken Gossipy
Lying Treacheroy:

2. Read ?hss SUmmao

Juvenal would have included the widow of Ephesus
t of the reasons Juvenal gives for not getting married.

If vou were Postumus, would you still want fo get married?

Luxury and moralily

Many Roman thinkers believed that morality was ruined by the accurnul
with others, came to the conchision that by the removal of the challenge o
Rome worked together against a common enemy, morals in society begarg

‘sickniess of a long peace’.

The satirist Horace made huxury a theme in his satires when he points to t
promotes the simple life. The emperors Augustus to Domitien made law
was at the end of this line. He starts his very first satire by saving: “For w.
When did the maw (mouth) of Avarice gape wider?’

As a result, according to Juvenal, there was a collapse of family life. He s
women chaste. \/iorahty was better when wives were poor (6.72). In lines
when women were virtuous.

How far are husbands o ck over the lines you have stud

husbands behcﬂve
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Persona and the angry safirist

juvenal is described by scholars as an angry satirist. In fact, one of the rea
about his lite is because he is so angry at everything, known as saeva indig

reveal personal details. The problem then arises: is Juvenal geruinely angy
a front, a persona. Do we only see his persona? And again, a speech show
rhetorical training,

1. lon Hislop discusses Juvenal's anger — zzed.uk/12046-anger
List the things that make Juvenal angry. How emes might be

Fsarcastic; misogynistic;:

2. ‘Which adjectives apply to Juvenc!
: ith reference to Satire 6.

Are there others? Support

3. What impressi rmed of Juvenal from this satire?

Howi vvenal’s anger?

Juvenal and non-Romans

At the time of the High Empire there was a great mix of races and religio
occupied by the Romans the native inhabitants were immediately regard
were not Roman citizens. Free-born foreign subjects were known as pereg
their conduct and disputes.

Originaily Roman citizens were those bomn in Rome to free parents. Later §
citizenship with fewer rights than full Roman citizenship, was conferred ©
and gradually extended to cornmunities throughout the empire. Latin citis
women, had rights under Roman law, but not the vote, although their lea A
full citizens.

xenophobia

For a modern audience, Juvenal can make uncomfortable reading particul
meaning “fear of foreigners’.

Nearly all Romans thought of themselves as “top nati nd that other n

lif

introducing the Roman way of
accepted the Roman way of,

Roman woman hds a fashion accessory in the form of a girl with “tawny’, ¢

To some scholars it was a great achievement that the Romans united so m
under one administrative power. It was possible to travel from Britain to
empire; you could use the same coins and speak the same language - proy
Greeks from the east could easily travel west o seek their fortune.
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Some Greeks were highly respected:

e  Thrasylus: the emperor Tiberiug’s astrologer

»  Xenophon: the emperor Claudius’s doctor

e Titus Claudius Balbillus: the librarian of Alexandria

However, Juvenal really dislikes Greeks. In his eyes, Greeks have been co
way of life and even affecting the language.

Juvenal has used some unusual words in Satire 6. C
underlined and suggest reasons,

chircnomon Ledam molli

Tuccia vesicae v ia gannit,
et miserabile longum.

yimele: Thymele tunc rustica discit.

endromidas Tyrias et fernineum ceroma
quis nescit, vel quis non vidit vulnera pali,

consider if there is anything that Pliny and Juvenal could agree on,

2. Pliny lived ot approximately the same fime as Juvenal. Look af Pliny’s

TO MAXIMUS

Consider that you are sent to the province of Achala, that real, genuine Gr

learning, and even agriculture itself, are supposed to have first arisen. Yo
superintend the affairs of free states; in other words, of men who arein t
freemen who are in the highest sense free; who have maintained the righ
courage, by virtue, by civil treaties and religious sanctions.

~

You will revere their Divine Founders, and the workings of divine powers

glory, and even their very age, which as it is venerable in men, in states it
of respect for their antiquity, their colossal achievements, and even for th
digrity, liberty, or vanity, suffer the least diminution at your hands. Rem

1e is no difference between sla

derived our legal code, that she gave us laws not by right of conquest, but,

Recollect e
asperity from my friend; nor fear that a proper condescension can breed
with the powers and bears the ensigns of the state can he be contemned, 1
and sets the exarnple by his self-contempt? To put affronts upon others is
of your authority; ill-gotten the homage inspired by terror; and love will
more effectually than fear. For while fear departs the moment you withd
and as fear turns to hatred, so does love to respect.

v's former greatness, but not 50 as to despise her for hav
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Pudicitia

This is an tmportant part of fuvenal’s argument and features in the very fi
credo Pudicitiam Saturno rege moratam (line 1). 5

In Augustan Rome, some hundred years before Juvenal, the goddess Mo
worshipped especially by women who had only been married once even
time of many divorces, to be married once was admired and indeed enco
Augustus. Modest behaviour of women pudicitin was encouraged and wr
time of Augustus, looked back too. He looked for examples from the pas
needed for the empire under the emperors to survivas

Lucretia comes to be pudicitio and virtue encouraged by

con be recg : y of Rome Book 1 — zzed.uk/12046-Livy

Like Livy, Juvenal looks to the past, as there are few examples in his own ¢

multa Pudicitiae veteris vestigia forsan

aut aliqua exstiterint et sub love, sed love nondum
barbato, nondum Graecis turare paratis

per caput alterius, cum furem nemo timeret
caulibus ac pomis et aperto viveret horto.

paulatim deinde ad superos Astraea recessit

hac comite, atque duae pariter fugere sorores.

What was life like when Pudicitio was on eorth? In what ways do the ladig
bbehave with modesty? Z

A Roman woman adopting a modest pose.
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Juvenal’s themes

Give exomples of the below themes from Satire 6.

Theme
Characterisation of women
Misogyny
Marrioge

Luxury and excess
Morality and the degradation of socisty

pudicitic

Learners m&a#e! some of juvenal's topics are unsuitable for a modern a
the humour. Juvenal is a supporter of traditional and moral Roman socie
hierarchy. He never questions these. He tends to attack those who threate
such as non-Rornans and unchaste wornen.

Juvenal makes scathing remarks about people. He felt he had to be torce
but was he too strong in his opinions?
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Exam-ype Questions

AS examination question fypes
General points in preparation

1.
2

A Level examination question types

General points in preparation
1.
2.
3.

:U‘i

~3

The length of the examination is two hours and the total mark for this%

The exarmination consists of two sections: in Sections A (prose author}
one question from each of these sections. In practice, the questions yo:
author(s) you have prepared. Read carefully through the sections to |

be the first one when you turn the page. :

Each question contains two passages of a
both passages.

and you must

The marks are awarded fos ven (AO2) and analysis {(AQ3).
ections A and B there are questions wor

Lower-tariff g
| ation of approximately five lines of your prepa

awar
6/8-ma’

10-mark question - there is one in each section based on the author to

11151

Miestions based on literary appreciation.

There is a separate paper for verse at A Level. A
The length of the examination is fwo hours and the total mark for this

The examination consists of three sections: Sections A, B and C. You st

from each of these sections. In practice, the questions you answer wilk
have prepared. Read carefully through the sections to locate your auth
one when you turn the page. Z

Each question contains two passages of about 15 lines, and you must
both passages. '

The marks are awarded for details given (AO2) and analysis (AO3). T
to analysis. :

Lower-taritf questions: over Sections A and B there are questions wor
awarded for the translation of approximately five lines of your prepa

15-mark question — there is one of these questic cach section and:

on the printed passage as a whole.
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Answering examination questions

The following points have been made in various examiners’ reports:

e Learners should answer the question set rather than the one they war
adapt their prepared essay!). :

e Inenswering questions on style, it is not sufficient to put the first an
sentence. Learners must quote all the Latin words involved in the p
them and explain how the literary device enlivens the content, as th
identity stylistic features without explaining their effect.

e Some learners need to spend more time considerin

eir answers to ¢
ensure they are focused and relevant and '

o the essay.

e  Doing the questions in the wron

nes leads to omission &

e  (Onthe essay question,

en for references to parts of the,
sections. Z

More detail from examiners’ reporis can be read at:
2018: zzed.uk/12046-2018-report
2019: zzed. uk/12046-2019-report

Lower-fariff questions

These questions test your knowledge of parts of the text printed, both the ;
are also some questions which will require stylistic knowledge. Look at ¢
question then make clear and different points. These questions are base
within a larger passage of about 15 lines.

Learners are advised to study the specimen paper on the OCR website: z
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Exam-ype Questions

NB Questions marked with an asterisk will be assessed for quality of ew§

Read through the following passages and answer the questions benea&h%

1.
silvestrem montana torum cum sterneret uxor

frondibus et culmo vicinarumaque ferarum

pellibus, haut similis tibi, Cynthia, nec tibi, cuius

turbavit nitidos extinctus passer ocellos,

sed potanda ferens infantibus ubera mag,

et saepe horridior glandem

(a)

{b} Explain why she is used in these lines.

sed {acet in servi complexibus aut equitis, 'dic,

dic aliguem sodes hic, Quintiliane, colorem.”

‘haeremus. dic ipsa.” ‘olim convenerat’ inguit,

‘ut faceres tu quod velles, nec non ego possem

indulgere mihi. clames licet et mare caelo

confundas, homo sum.” nihil est audacius illis

depreunsis: iram atgue animos a crimine sumunt.

{a) Who was Quintilian?

{b) Explain why Quintilian is used in this passage.

divitiae molles, quid enim Venus ebria curat?
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inguinis et capitis quae sint discrimina i

{a) Explain the reference to Falerno.

{b} What are the effects of drink on women?

A Level OCR Latin Set Texis Guide — luvenal, Satire & Page &1 of 66




Translation

Krnowing the translation of the set text means translating should be a qui
candidates know their texts and can score tull marks. Look carefully at the
be translated. Translation questions carry 5 marks. :

4, Translate 25-29.

conventum tamen et pactum et sponsaiia nostra

tempestate paras lamque a tonsore magistro

pecteris et digito pignus fortasse dedisti?

certe sanus eras. Uxorem, Postume, duci

dic qua Tisiphone, guibus

5. Tran

Urbicus exodio risum movet Atellanae
gestibus Autonoes, hunc diligit Aelia pauper.

Solvitur his magno comoedi fibula, sunt quae

Chrysogonum cantare vetent, Hispulla tragoedo

gaudet: an expectas ut Quintilianus ametur? o
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15-mark question (A Level}
15-mark questions are based on a whole passage, and it is expected that ¢
it is best to avoid working through the passage line by line as this can lea
repetitive argument. It is better to use a thematic approach. Narrative ans
what the passage means gain little credit. Then again, quoting huge chum
this does not pinpoint style. Study the following passage and the advice

Be aware that the poems in this guide have been divided into sections for
discussion but in the OCR text torm one continuous poem. Examiners ms
one section to another. Notice also the instruction: You should refer both
language of the passage.

6. Tyrrhenos igitur fluctus lat

pertulit lonium ¢ Jre, quamvis

mut et mare. usta perich

sirati et honesta, timent pavidogue gelantur
pectore nec tremulis possunt insistere plantis:

fortem animum praestant rebus quas turpiter audent.
si iubeat coniuny, durum est conscendere navem,
tunc sentina gravis, tunc suminus vertitur aer.

quae moechum sequitur, stomacho valet. illa maritum
convomit, haec inter nautas et prandet et errat

per puppem et duroes gaudet tractare rudentes.

In this passage, how does Juvenal convey the difference between loy
You should refer both to the content and to the language of the pass:

7. Sed cantet potius quam totam pervolet Urbem
audax et coetus possit quae ferre virorum
curmgue paludatis ducibus praesente marito 4
ipsa loqui recta facie siccisque mamillis.
haec eadem novit quid toto fiat in orbe,

quid Seres, quid Thraces agant, secreta novercae

et pueri, quis amet, quis diripiatur adulter;
dicet quis viduam prasgnatem
mense, quibus ver taeque, modis quot.

o ?arthoque cometen

| f

excipit ad portas, quosdam facit; isse Niphaten

amam rumoresque illa recentes

in populos magnoque illic cuncta arva teneri 4
diluvio, nutare urbes, subsidere terras

quocumque in trivio, cuicumque est obvia, narrat.

I this passage, how does Juvenal emphasise the un-ladylike behavic
You should reter both to the content and to the language of the pass
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20-mark questions

Section C (A Level only) ;
The question should make clear the theme being examined. Notice also th
number. This is to remind you that marks are awarded for quality of writte
tollowing title and the advice which follows: 5
How far do you agree that persuasion is important to Juvenal in Satire 67

Essays require a brief introductory paragraph and a conclusion. There shay
poinis. Titles with “How far do you agree” or “To what extent” must have a
end of each pare

advice is sometimes given to refurn to the question at th

some of theS#&ary devices. A range of points should then be made sup
text, with translation.

Not to be forgotten is the counterargument, which might point out that the
which cover humour or perhaps anger — or is it all just a persona? :

Further examples
1% just an intellectual exercise in rhetoric.” To what extent to vou agree

2*  “Toounreliable to be useful.” How far do you agree that Juvenal’s Safz
telling us about Roman society?
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Indicative Answers and Comme

Lower-tariff questions
1. {a) Cynthia was the mistress who was subject of the love poems of P

(b) o Cynthia was a willing participant in her relationship with Pro
e  This is in contrast with the moral, clean living women of the C

13
,gx
S

Quintilian was a grammarian and an expert public speaker

{(b) The wife has been caught with her slave. There is no defence. She (
defend her but even the greatest lawyer cannot. :

3. {a) TFalernian was one of the best vir

) wine grown on the
which bordered Latiup ‘

i,
“isrhar the differences between groin and mo
Stits round

able dances, with doublevision lamps

Translations :

4. However, in our time you are preparing for an agreement, a marriage ccé
are nhow coiffed by a master barber; you have also perhaps given a pledes
used to be sensible. Postumus, are you taking a wite? Tell me by what T
vou being driven mad.

5.  Urbicus, in an end piece {consisting) of an Atellan (farce), raises a laugh§
the penniless Aelia is in love with him. For these women the ring of a
great price, there are those who would not allow Chrysogonus to sing,
or do you suppose that Quintilian be loved?

The final decisions on what examiners consider o be 'slight' and 'major’ er
range of candidates’ responses.

See the QCR website for the full mark scheme.

15-mark questions
6. Content (AO3) :
e  Chaste women are afraid if the reasons are justifiable and honoural

are more courageous if their aim is shameful, rurpiter.

“cruelty: they go
: e on the ship. Aw
Hivenal lists what this type o
ftsband; the second one is happy to

s [fa hushand were to order her to board shi
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multiple effects of the woman n
adulterer has a strong :

»  Key words are ar the beginning and end of lines, e.g. pericli, audent

s Alliteration of p in line 96 gives the effect of staggering on a boat.

e  The list of activities, prandet, errat, gaudet tractare, shows how much
her mind to as opposed to convomit.

Expect examples to be given.
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7. Content (AO3)
¢  She is rushing boldly about the entire city,
e arrending men's meetings, focusing on important men: paludatis.

»  She can talk with unflinching face recta facie - showing her boldnes
»  This same woman knows what is going on all over the world and 2
»  she tells to every one she meets at every street crossing,

Language (AO3)

¢  Choice of vocabulary: secreta, adulter shows his opinton.

e Her behaviour is listed through anaphora of quid and quis.
s aarat placed at the end of the vignetre for emphasis of all the peop

s Asynderon of all the topics she discu

Brief comment could be made o 8 expectation of behavioug

orid page 4: zzed.uk/12046-8AM

Assessnent is

20-mark
1%, ‘Just an intellectual exercise in rhetoric.”
Most would agree that Satire 6 is more than this even though there are

Arguments may include (AO3):
e Learners should appreciate that Juvenal wrore satire and have a sir
e Juvenal looks to prove by examples and so has a persuasive tone.
e The tone is more resigned than the bitter and caustic ‘angry young

poems, and it is the product of a more mature man who no longe

e Juvenal entertains with his exaggerated descriptions of characters,
»  Analysis of purpose - was he serious or not?
e  Mention could be made of the persona,

An answer with too much AOZ will have derails from the material bur
Expect marerial from text covering the Latin (and in English for A Lew:

2%, “Too unreliable to be useful’

Arguments may include (AO3):
¢  Learners should appreciate that Juvenal is writing satire to inform
educate. This was never intended to be a historical document.

e  Nevertheless, many of the people in Juvenal's sar
¢  There should be an element of truth in w

es were historical
. The situatio
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humour.
e  References to Juvena
dynamics, glad

Sver, do tell us - albeit in a negs

‘i'ﬁ

; nery satirist, which can be overwhelming a
Cinteresting.

How personal Juvenal's commentary is, is for the candidate to decide,

Assessment is based on the OCR grid pages 16-17: zzed.uk/12046-5AM

For turther examples and questions, follow these links to the OCR website
A Level and candidate exemplars (sample answers with comments from exan

zzed.uk/12046-OCR-exam
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